GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

1Joon 5:13 N maaga gbanko gie a yta ninin vuodiekemba dt yine Nmun Boa wa yada wa, dama n yaala nt
stimma dt nt yaa miivoli dieke du wone kpatin mun.

| We are all sinners!
Romi 3:10 siba dit maagina Nmun gbanko son du: “Vuon wori a yi vuovuno, Aayt, daa vuobalimuy gban.
Romi 3:23 dama vuota mana yiwo blan die wia tt ka bie vunin stba Nmun diu yaalala dene wo

Romi 5:12 Vuobalimin nyuna ma bilan dudaagt a juu tingbanka gie me, ta btabo wia kun du beri. Die wia kun
di kova vuota mana, dama vuota mana yiwo bian.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

Romi 6:23 Dama tontombuatt nysart yiwo kun, ama Nmuy piini yiwo miivoli dieke du wone kpatun, ti taastna
anan tL Yomuotien Yisa Masia wia.

Yuoridagwy 21:8 Ama nmaantielibe, anan vuodiekemba dit wone yada wa, anan vuodiekemba dt yinene bian,
anan vuokoorun, anan vuodiekemba du yinene digintt tboma, anan vuodiekemba di buginana, anan
vuodiekemba dt jtannana bugile, anan nmunchibttielibe mana, ba jigiberisikin yiwo varigoli dieke du dinene
bolin anan maafa jiribi wo me, ka yine kun dieke du gotina bule wo.”

111 Christ died for our sins.

Romi 5:6 Dama sanna dieke tL wone sunnin wo, ta Masia dt tuo tinug vuobtatt kun a kpi, die ka yiwo sanna
dieke Nmun divoariwna a zien.



Romi 5:8 Ama dudagt tt wa o chone tL dene, dama die tL yene yi toumbuatttielibe Masia dt tuo tt kun a kpi.
Romi 14:9 Masia die kpiye mun ta hagt kun me du o yi vuodiekemba du yalla miivoli anan kunti Yomutien.

Romi 6:23 Dama tontomblatt nysart yiwo kun, ama Nmun piini yiwo miivoli dieke dt wone kpattn, tt taastna
anan tL Yomuotien Yisa Masia wia.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Tooma 4:12 Ta vuon saan bl wori tingbanka gie me ta Nmun du yt vuosi di tL ye gbatitaanun, sie Yisa nyuna

4

ma.

Efesusi 2:8-9 Nmun zaalinchigila wia nt ye gbatitaaniny, dama ntyine Masia yada wa wta. Nmun piini wonde a yt
ny, daa nt gban gban ntyine wudieke. Vuon kaan blagt nigt s nyoon ka wia, a ka yi nt gban gban nt tooma.

Tatusi 3:5 ta gbatt tt a taan. Die dt ka yiwo tL tonviina wia ama die du yiwo o zaolinchigula wia die o gbati tLa
taan, ta die di vaa o Halikastka die dt su tL ta voart tt tombuaty, ta yu tt murthaaliy anan miivoli haalw.



V  We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

Romi 4:24 Ama a maaglya muy a yi tinu) vuodiekemba Nmun di bala o tuo tu di tt yiwo vuovuina o nipna wa
gban, dama tLyine wonwy Nmuy vuodieke di sogirina tt Yomotien Yisa a nyuy kumbu me wo yada wa wia.

Romi 10:9-10,13 Duyi fo yuori fo nvan a bali di, “Yisa yiwo Yomutien”, ta yi yada fo son ma du Nmuy die
suglrt wa muj a nywy kun me, Nmuy nan gbatt fo a taan. 10 Dama tuyine Yisa yada tL sogttt ma wia, Nmun du
baart du tL yiwo vuovuna o nupna, ta buyuori tt nva a bala yadaka wia tL yese gbatitaaninDuL maagilya Nmun
gbanko son di, “Vuodieke niy mana di joustnana tt Yomutien ta yaala sunnin, nan ye gbatittaanwn.”

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.



""Lord,

| know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!*
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